
Poz. 2 i 3. - 6 

2. Niniejsze Porozumienie będzie ra,tyfi,ko­
wane i dokumenty ratyfikacyjne będą możliwie 
jak najwcześnie.j wymienione w Bernie. 

Wejd!z.i'e ono w życie 30 dnia po dacie 
wymiany dokumentów ratyHkacyjnych i obo­
wiązywać będzie tak długo jak Układ Dodat­
kowy do Konwencji Hand\lowej między Polską 
i Szwajcarią z dJnia 26 czerwca 1922 r., podpi­
sany dnia 3 lutego 1934 r. 

Byłbym obowiązany ,Waszej Ekscelencji za 
powiadomienie mnie, c;:zy Rząd Polski przyjmu­
je Porozumienie prop{)nowane w niniej,szej no­
cie". 

Potwierd!zając odlbiór powyższej n,()ty, mam 
zaszczyt zakomunikować Panu, że Rząd Pols'ki 
przyjmuje Porozumienie zapl"oponowane w tej 
nocie. 

Zechce Pan, iPanie Ministrze, przyjąć za-o 
pewnienie me·g,o wysokiego pow.aJż'ania. 

'J. E. 

.Pan Hemi Martin 

Poseł Nadzwyczajny i M~s'ter 

Pełnomocny Szwajcarii 
w War,gzawie. 

Szembek 
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Dziennik Ustaw Nr 1 

2. Le present Arrangement sera ratifie et 
les instruments de ratifvcation en s'eront e<:han­
ges a Berne aussitOt que flaire se pourra. 

II entrera en vigueur le trentieme jour apres 
la date de l'echange des in'stmments de ratifi­
cation et aura la meme c1Juree que l'Avenant a. 
la Convention d!e Commerce entre la Suisse et 
la Pologne du 26 juin 1922, signe le 3fevrier 
1934. 

Je serais OIblige a Votre Exceillen<:e de vou­
loir bien me faire connaitre, si le Gouvernement 
Polonais accepte I'Arrangement propose dans 
la presente note". . 

En vous accusant receptiOln de la note pre­
citee, j'ai l'honneur de porter a votre connai­
ssance que le Guvernement Połonais accepte 
l'Arrangement propose dJans ladIite no,te. 

Veuillez agreer, Monsieur te Ministre, 
l'asg,urance de ma haute cons~d~ration. 

Son Excel1ence 

MooJsiettt Heńri Martin 

Envoye Extraorrunaire et 

Ministre PlenipotenHaire de Suisse 
li Varsovie. 

Szembek 

ROZPORZĄDZENIE MINISTRÓW OPIEKI SPOŁECZNEJ I SKARBU 

z dnia 21 grudnia 1938 r. 

wydane w porozumieniu z Ministrem Spraw Wewnętrznych o zmianie rozporządzenia Ministrów 
Opieki Społecznej i Skarbu z dnia 23 marca 1938 r. w sprawie wyznaczenia władz powołanych 

do przyjmowania roszczeń i ustalania warunków do zaopatrzenia inwalidzkiego. 

Na podstawie art. 6 i 77 ustawy z dnia 17 
marca 1932 r. o zaopatrzeniu inwalidzkim (Dz. 
U. R. P. z 1935 r. Nr 5, poz. 31) zmienionej art. 
121 rozporządzenia Prezydenta ~zeczypO'spoli­
tej z dnia 28 grudnia 1934 r. (Dz. U. R. P. Nr 110, 
poz. 976), d~kretem Prezydenta Rzeczypospoli­
tej z dnia 22 listopada 1935 r. (Dz. U. R. P. Nr 85, 
poz. 522) oraz usŁawami z dnia 14 kwietnia 
1937 r. (Dz. U. R. P. Nr 30, poz. 225) i z dnia 
31 marca 1938 r. (Dz. U. R. P. Nr 22, ' poz. 192) 
zarządza się co następuje: 

Wewnętrznych w sprawie wywaczenia władz 
powołanych do przyjmowania roszczeń i ustala­
nia warunków do zaopatrzenia inwalidzkielgo 
(Dz. U. R. P. Nr 21, poz. 189) przepis § 1 pkt 13 
lit. h) otrzymuje brzmienie: . 

"b) starosta powiatowy pszC'zyński - dla 
osób zamies~kałych w powiataoh: pszczyńskim 
bielskim, oieszyńskim, frysztackim i rybnickim" 

§ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w 
życie z dniem ogłoszenia. 

§ 1. W rozporządzeniu Ministrów' Opieki Minister Opieki Społecznej: 
Społecznej i Skarbu z dnia 23 marca 1938 r. wy- Marian Zyndram-Kościalkowski 
danym w porozumieniu z Ministrem Spraw I Minister Skarbu: E. Kr1iCJtkowski 




